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See the notice on TED website

129173-2026 - Kilpailu
Saksa – Kaatopaikkatoiminnan hoito – Gesellschaft zur Beseitigung von Sonderabfällen mbH: 
Vergabe von Dienstleistungen auf der Sonderabfalldeponie Rondeshagen
OJ S 38/2026 24/02/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gesellschaft zur Beseitigung von Sonderabfällen mbH
Sähköposti: vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on paikallisviranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Gesellschaft zur Beseitigung von Sonderabfällen mbH: Vergabe von 
Dienstleistungen auf der Sonderabfalldeponie Rondeshagen
Kuvaus: Der Auftraggeber schreibt Dienstleistungen im Rahmen der kontinuierlichen und 
umfassenden Wahrnehmung der Nachsorgepflichten einer Sonderabfalldeponie im 
Zuständigkeitsbereich des Auftraggebers aus.
Menettelyn tunniste: 7e52bdf7-a4ae-4785-809d-c2f9f9294290
Sisäinen tunniste: 109-24
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Siehe zum Verfahren Teil A der Vergabeunterlagen, insb. 
Abschnitte E und N. Die Auswahl der Bewerber erfolgt nach den Bestimmungen der 
Verfahrensbedingungen (Teil A der Vergabeunterlagen, insbesondere Abschnitt N.).

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90530000 Kaatopaikkatoiminnan hoito
Lisäluokitus (cpv): 90531000 Kaatopaikan hoitopalvelut, 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut, 
90710000 Ympäristöasioiden hallinta

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Zum Gutshof 14  
Postitoimipaikka: Groß Weeden
Postinumero: 23847
Maaryhmittely (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBLMEN4# 1) Nachunternehmer Bewerber haben in 
dem Nachunternehmerverzeichnis anzugeben, ob und ggf. welche Teile der Leistung sie an 
Nachunternehmer weitergeben wollen. Die Anlage D04 ist auch dann ausgefüllt abzugeben, 
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wenn kein Nachunternehmereinsatz beabsichtigt ist. 2) Eignungsleihe: Sollte ein Bieter die 
Eignungskriterien nur dadurch erfüllen können, dass er ein anderes Unternehmen einbezieht 
(Eignungsleihe), so hat er mit Abgabe des Angebots seine Verfügung über die Ressourcen 
des anderen Unternehmens und dessen Eignung sowie das Nichtvorliegen gesetzlicher 
Ausschlussgründe beim anderen Unternehmen mittels einer Verpflichtungserklärung (Anlage 
D05) nachzuweisen. 3) Bietergemeinschaften: Für Bietergemeinschaften muss ein 
gemeinsames Angebot abgegeben werden. Der Name der Bietergemeinschaft sowie ein 
bevollmächtigter Vertreter sind anzugeben (siehe Teil D der Vergabeunterlagen). Der 
Auftraggeber weist darauf hin, dass von einer Bietergemeinschaft eine gesamtschuldnerische 
Haftung verlangt wird. Hierzu ist ggf. mit dem Angebot die Bietergemeinschaftserklärung 
(Anlage D06) in von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft rechtsverbindlich 
unterzeichneter Form abzugeben.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Es ist eine Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender oder fakultativer Ausschlussgründe 
i. S. d. §§ 123, 124 GWB und zu etwaigen Selbstreinigungsmaßnahmen abzugeben; ferner 
eine Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von Ausschlussgründen im Sinne 
der Verordnung (EU) 2022/576. Verstöße gegen § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 
98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen.
Petos: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden.
Korruptio: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung),
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: § 232, 232a Absatz 1 bis 5, §§ 232b bis 233a 
des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen ist und dies 
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durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: wenn 1. das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Maksukyvyttömyys: wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: wenn Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Liiketoiminta on keskeytetty: bei Einstellung der beruflichen Tätigkeit.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: wenn 
über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: wenn das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: wenn der 
öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: wenn ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: wenn eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: wenn 
das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
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öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: wenn das 
Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig 
oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche 
Informationen zu übermitteln.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Gesellschaft zur Beseitigung von Sonderabfällen mbH: Vergabe von 
Dienstleistungen auf der Sonderabfalldeponie Rondeshagen
Kuvaus: Die zu erbringenden Leistungen umfassen Aufgaben aus dem operativen, 
organisatorischen, verwaltungstechnischen, kaufmännischen sowie umweltrelevanten Bereich, 
die im Rahmen der Nachsorge gemäß Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG), Deponieverordnung 
(DepV) und weiteren einschlägigen Vorschriften erforderlich sind. Davon umfasst ist nicht die 
Geschäftsführung und die Geschäftsstelle. Nähere Angaben sind der Leistungsbeschreibung 
zu entnehmen.
Sisäinen tunniste: 109-24

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90530000 Kaatopaikkatoiminnan hoito
Lisäluokitus (cpv): 90531000 Kaatopaikan hoitopalvelut, 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut, 
90710000 Ympäristöasioiden hallinta
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag zweimal um jeweils ein Jahr zu 
verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption erfolgt durch einseitige schriftliche 
Erklärung des Auftraggebers, die dem Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor dem 
jeweiligen Vertragsende zugehen muss. Sofern der Vertrag über den 31.12.2029 hinaus 
verlängert wird, sind zusätzlich die in der Leistungsbeschreibung unter Ziffer III.4 (Anlage 1) 
enthaltenen Aufgaben durch den Auftragnehmer zu übernehmen.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Zum Gutshof 14  
Postitoimipaikka: Groß Weeden
Postinumero: 23847
Maaryhmittely (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
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Lisätietoja uusimisesta: Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag zweimal um jeweils ein 
Jahr zu verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption erfolgt durch einseitige schriftliche 
Erklärung des Auftraggebers, die dem Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor dem 
jeweiligen Vertragsende zugehen muss.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung, ob und ggf. welche Leistungsteile an 
Nachunternehmer übertragen werden sollen.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung über den Umsatz des Bewerbers in den letzten drei 
Jahren (2023-2025) im Bereich "Betrieb/Überwachung von Deponien". Der Auftraggeber 
behält sich vor, zum Nachweis der Richtigkeit der Angaben ergänzende Unterlagen 
anzufordern, z. B. (testierte) Jahresabschlüsse oder Bestätigungen eines Wirtschaftsprüfers 
oder Steuerberaters.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung, durch die alle 
Schäden abgedeckt werden, die aufgrund der Verrichtung von Dienstleistungen auf der 
Sonderabfalldeponie verursacht werden können, entweder durch Vorlage eines aktuellen 
Versicherungsscheines oder eine Bestätigung des Versicherers, im Auftragsfall einen 
entsprechenden Versicherungsschutz zu gewähren. Personen- und Sachschäden: 5.000.000 
Euro; Vermögensschäden: 1.000.000 Euro. Eine eventuelle Deckelung der Ersatzleistung der 
Versicherung muss mindestens das Doppelte der vorgenannten Deckungssummen pro Jahr 
betragen.

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Nachweis der Eintragung in das Handelsregister, Anmeldung des 
Gewerbes oder gleichwertiger Nachweis. Bei Bewerbergemeinschaften von allen Mitgliedern 
vorzulegen.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung über die Erfüllung der Anforderungen des KrWG und 
nach § 4 DepV. Es sind vom Bewerber / der Bewerbergemeinschaft mindestens folgende 
Punkte zu erklären: a) Es steht ausreichend Personal mit der für die jeweilige Tätigkeit 
erforderlichen Fach- und Sachkunde zur Verfügung (z. B. Nachweis durch Qualifikationen, 
Ausbildungsnachweise, Schulungen). b) Es liegt ein Konzept oder eine Beschreibung zur 
Organisation der Überwachung und Kontrolle der abfallwirtschaftlichen Tätigkeiten vor 
(Organigramm, interne Prozesse, Kontrollsysteme).
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Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung über das Vorhandensein von kaufmännischen und 
administrativen Erfahrungen. Es sind vom Bewerber / der Bewerbergemeinschaft mindestens 
folgende Punkte zu erklären: a) Erfahrungen im Bereich Projektsteuerung und 
Projektmanagement b) Erfahrungen im Bereich des Betriebs einer Abfalldeponie oder einer 
Altlast

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärungen über mit dem Auftragsgegenstand vergleichbare 
frühere Aufträge. Es sind vom Bewerber / der Bewerbergemeinschaft mindestens eine 
Referenzleistung aus allen nachfolgenden Gruppen zu erklären: a) Überwachung und Betrieb 
von technischen Einrichtungen (Sickerwasserfassung, -reinigung, Deponiegasfassung, 
Grundwassermessstellen) b) Dokumentations- und Berichtswesen gegenüber Behörden c) 
Umwelt- und Arbeitsschutzmaßnahmen bei Umweltprojekten d) Organisatorische 
Projekterfahrung bei Umweltprojekten Die Gruppen können durch mehrere Projekte 
nachgewiesen werden, d.h. es ist nicht erforderlich, dass mit einem Projekt alle vorstehenden 
Gruppen (a. bis d.) erfüllt werden. Berücksichtigung im Rahmen der Auswahlkriterien (Teil A, 
Anlage A02): Im Rahmen der Auswahlkriterien bewertet der Auftraggeber die eingereichten 
Referenzen für die Auswahl der Bewerber wie folgt: Überwachung und Betrieb von 
technischen Einrichtungen (Sickerwasserfassung, -reinigung, Deponiegasfassung, 
Grundwassermessstellen) (s. Eignungskriterium 5a) 2 = 10 Punkte, 3 = 20 Punkte, 4 oder 
mehr = 40 Punkte; Dokumentations- und Berichtswesen gegenüber Behörden (s. 
Eignungskriterium 5b) 2 = 5 Punkte, 3 = 10 Punkte, 4 oder mehr = 20 Punkte; Umwelt- und 
Arbeitsschutzmaßnahmen bei Umweltprojekten (s. Eignungskriterium 5c) 2 = 5 Punkte, 3 = 10 
Punkte, 4 oder mehr = 20 Punkte; Organisatorische Projekterfahrung bei Umweltprojekten (s. 
Eignungskriterium 5d) 2 = 5 Punkte, 3 = 10 Punkte, 4 oder mehr = 20 Punkte. Hinsichtlich der 
vorgenannten Kriterien kann eine Referenzleistung mehrfach herangezogen werden. Die in 
den einzelnen Kriterien erzielten Punktzahlen werden zur Herstellung des Bewerberrankings 
addiert. Zum Verfahren im Übrigen siehe Teil A, Abschnitt N.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 100,00

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen im Sinne von §§ 123, 124 GWB sowie ggf. Maßnahmen der 
Selbstreinigung im Sinne von § 125 GWB.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576. Bei Bewerbergemeinschaften 
von allen Mitgliedern vorzulegen.
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 3
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 3
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
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Lisätietojen pyytämisen määräaika: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Der Auftraggeber wickelt das gesamte Vergabeverfahren in elektronischer Form über die 
Vergabeplattform DTVP ab. Insbesondere erfolgen die Kommunikation zwischen 
Auftraggeberin und Bewerbern/Bietern sowie die Einreichung von Teilnahmeanträgen bzw. 
Angeboten ausschließlich in elektronischer Form über den Projektraum des Verfahrens. Siehe 
Verfahrensbedingungen (Teil A der Vergabeunterlagen).
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 23/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
Keski-Euroopan aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Der Auftraggeber kann unter Beachtung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachfordern bzw. 
vervollständigen oder korrigieren lassen oder eine Aufklärung über aufklärungsbedürftige 
Inhalte der Angebote betreiben. Eine solche Nachforderung, Vervollständigung oder Korrektur 
ist gemäß § 56 Abs. 3 S. 1 VgV unzulässig, soweit es sich um leistungsbezogene Unterlagen 
handelt, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand von Zuschlagskriterien 
betreffen. Es besteht kein Anspruch des Bieters auf Nachforderung fehlender Unterlagen.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: Der 
Auftraggeber weist darauf hin, dass von einer Bietergemeinschaft eine gesamtschuldnerische 
Haftung verlangt wird. Mit der Abgabe eines Erstangebotes durch den Auftraggeber wird die 
Bewerbergemeinschaft zur Bietergemeinschaft. Für Bietergemeinschaften muss ein 
gemeinsames Angebot abgegeben werden. Änderungen an der Zusammensetzung einer 
Bietergemeinschaft gegenüber der Zusammensetzung als Bewerbergemeinschaft sind 
unzulässig und können zum Ausschluss des Angebots vom Vergabeverfahren führen.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMEN4
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Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Das Vergabeverfahren unterliegt der Nachprüfung in 
einem Nachprüfungsverfahren gemäß § 155 ff. GWB. Die zuständige Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag an (§ 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Gesellschaft zur Beseitigung von 
Sonderabfällen mbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Gesellschaft zur Beseitigung von 
Sonderabfällen mbH

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Gesellschaft zur Beseitigung von Sonderabfällen mbH
Rekisterinumero: HRB 18845 (AG Lübeck)
Postiosoite: Zum Gutshof 14
Postitoimipaikka: Groß Weeden
Postinumero: 23847
Maaryhmittely (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
Puhelin: +49 511 590975-60
Faksi: +49 511 590975-66
Internetosoite: https://www.sad-rondeshagen.de/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: DAGEFÖRDE Öffentliches Wirtschaftsrecht Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Rekisterinumero: DE328089380
Postiosoite: Podbielskistraße 344
Postitoimipaikka: Hannover
Postinumero: 30655
Maaryhmittely (NUTS): Region Hannover (DE929)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
Puhelin: +49 0 511 590975-60

mailto:vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
https://www.sad-rondeshagen.de/
mailto:vergabe@kanzlei-dagefoerde.de


129173-2026 Page 9/9

Faksi: +49 0 511 590975-66
Internetosoite: https://www.kanzlei-dagefoerde.de
Tämän organisaation roolit: 
Hankintapalvelujen tarjoaja

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Rekisterinumero: 0000
Postiosoite: Düsternbrooker Weg 94
Postitoimipaikka: Kiel
Postinumero: 24105
Maaryhmittely (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer@wimi.landsh.de
Puhelin: 0431 988-4542
Faksi: 0431 988-4702
Internetosoite: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8c498862-dd11-4c68-bd84-4d5296b95bdd  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/02/2026 17:16:18 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, Länsi-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 129173-2026
EUVL S -lehden numero: 38/2026
Julkaisupäivä: 24/02/2026

https://www.kanzlei-dagefoerde.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
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